
     

                       สยามบันทึกการเดินทางของชาวฝร่ังเศส
     
           “ การเปลี่ยนแปลงในสยามเปนสวนหน่ึงของพัฒนาการการเปลี่ยนแปลงไปสูความเปนชาตินิยม 

     และการเคล่ือนไหวเพ่ือประชาชน ของประเทศในเอเชียในชวงเวลาน้ัน ” 

           Maurice Percheron, “Le Siam, terre d’élection des révolutions” in  Tour d’Asie.  

                                        Paris : Denoël et Steele, 1936. pp. 231-236. 

  

     

เปนงานเขียนที่ปรากฏในรูปของบทความในหนาหนังสือพิมพ บทในหนังสือ ตลอดรวมถึงที่เปนหนังสือทั้งเลม 

เนื้อหาสะทอนวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของชาวสยาม ในชวงกวาแปดสิบปกอน  ที่นาสนใจคือขอมูลที่บันทึกไวเปน

ภาพที่เคล่ือนไหว มีชีวิตชีวา ดวยมุมมองที่แตกตางหลากหลายจากประสบการณตรงของผูบันทึก 
                โดยภาพรวม ประมวลไดเปนสองลักษณะ 

• คือบันทึกภาพสยามในสายตาของนักเดินทางทองเที่ยว ที่เขามาชมภูมิประเทศ บานเรือน สถาปตยกรรม และ

ไดสัมผัสวิถีชีวิต ประเพณี วัฒนธรรมของไทย  เปนบันทึกรายวันบาง   หรือบันทึกภาพรวมเชิงความรูทั่วไป

เก่ียวกับสยามประเทศ ซึ่งรวมทั้งภาพสังคมและเศรษฐกิจดวยในบางชิ้น 

• คือบันทึกภาพสยามในบริบทของประเทศหน่ึงในเอเชีย และเปนสวนหนึ่งของพัฒนาการการเคล่ือนไหวของ
ประเทศในซีกโลกตะวันออก จากมุมมองของชาวฝร่ังเศส ที่เปนนักเดินทาง นักสังเกตการณทางประวัติศาสตร 
และการเมือง ผูเขียนมักใหภาพสยามกับการเคล่ือนไหวเปล่ียนแปลงของอํานาจทางการเมืองในชวงทศวรรษ



ระหวางป พ.ศ. 2470-2480 อยางวิเคราะหวิจารณในมุมมองของชาวตะวันตกที่มองมายังดินแดนตะวันออก 

เอกสารท่ีนาสนใจ   

 

สยาม ของ Paul Morand

 

 “เราคงจะตองรักประเทศนี้ ประเทศที่ยืนหยัดเปนอิสระ ไมถูกผูใดรุกราน  ประเทศเล็กๆ ที่เปน

ตัวอยางสุดทายของระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชในเอเชีย” 

 ขอความที่ยกมานี้มาจากเร่ือง สยาม ของ Paul Morand ตีพิมพคร้ังแรกเมื่อปค.ศ. 1926 ในนิตยสาร 
La Revue de Paris ตอมาตีพิมพพรอมบันทึกการเดินทางเร่ืองอ่ืนๆ ในหนังสือชื่อ Rien que la terre  ปค.ศ. 

1927, ค.ศ. 1928 และคร้ังลาสุดปค.ศ. 2000 ปอล โมรองดเดินทางจากสหรัฐอเมริกามายังตะวันออกไกล 

ผานจีน ญ่ีปุน ฮองกง สิงคโปร ชวา สยาม และกัมพูชา บทที่วาดวยสยามกินเนื้อที่หนึ่งในสามของตัวเลม 
(Paul Morand, Rien que la terre, Paris: Bernard Grasset, 2000 , pp. 98-166.)  

 Paul Morand เปนขาราชการประจํากระทรวงการตางประเทศ ดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูต

ประจําประเทศสําคัญๆ หลายประเทศ ทั้งยังเปนนักเขียนมีชื่อ เปนที่นิยมในกลุมผูอานปญญาชนใน

ฝร่ังเศส โดยในชวงทศวรรษ 1920-30 ไดเรียบเรียงนวนิยาย เร่ืองส้ัน โดยเฉพาะบันทึกการเดินทางจํานวน

มาก ผลงานของ ปอล โมรองด มีลักษณะการประพันธและวิธีการบรรยายเปรียบเทียบในลักษณะขาม

วัฒนธรรม รวมทั้งขอวิจารณที่แหลมคม เขาไดรับคัดเลือกใหดํารงตําแหนงราชบัณฑิตสาขาวรรณศิลป ใน

ป ค.ศ. 1968 



                                               
 ปอล โมร็องดเขียนไวในบทนาํ เปรียบเทียบสยามในสมัยรัชกาลที่ 7 กับประเทศอาณานิคมอินโด

จีนภายใตการปกครองของฝรั่งเศส ไววา “ความนาสนใจของสยามอยูที่ความเปนเอกราช ดํารงความเปน

อิสระ และมีชวีิตอยูอยางเปนสุข ภายใตการปกครองของกษัตริยในราชวงศที่ดูแลประเทศราวกับเปน

สมบัติสวนตน ซึ่งเปนเร่ืองทีอิ่นโดจีนของเรา หรือแมแตกัมพูชาซ่ึงอยูติดกับสยามไมเคยไดรูจัก ประเทศ

อาณานิคมมีสภาพเหมือนสัตวในกรงขัง ขนดาน ขาดประกายสดใส” (Paul Morand, Rien que la terre, p. 99.) 

เอกสารเร่ืองสยามนี้มีความยาว 35 หนา เนื้อหาแบงออกเปนบทยอยๆ 14 บท หนา ลักษณะเปน

บันทึกการเดินทางที่ใหขอมูลความรูทางภูมิศาสตร ลักษณะภูมิประเทศ วิถีชีวิต วัฒนธรรม และความเช่ือ

ของชาวสยามในชวงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว โดยเนื้อหาแบงออกเปนบทยอยๆ 14 

บท กลาวถึงสยามโดยภาพรวม กรุงเทพฯ ยานคนจีนในกรุงเทพฯ วัด ประเพณีสําคัญๆ ศิลปวัฒนธรรม 

และอยุธยา อดีตอันรุงเรืองของกรุงสยาม  

 1. บทนํา กลาวถึงลักษณะทางภูมิศาสตร สภาพความเปนอยูของสยามในสมัยรัชกาลที่ 7 

เปรียบเทียบกับประเทศอาณานิคมอินโดจีนอ่ืนๆ ภายใตการปกครองของฝร่ังเศส เชน ประเทศกัมพูชา 

ความนาสนใจของสยามในสายตาของผูแตงอยูที่อิสรภาพของประชาชน และระบอบการปกครองซ่ึงยังคง

ยึดระบบอุปถัมภ ประชาชนชาวสยามดูมีความสุข แตกตางจากประเทศอินโดจีนฝร่ังเศสซ่ึงประชาชนมี

สภาพเหมือน  “ สัตวที่ ถู กจํ าจอง  ขนดาน  ขาดประกายความสดใส ”  นอกจากนี้ ยั งกล าวถึ ง

ทรัพยากรธรรมชาติที่ทํารายไดใหแกประเทศ เชน ขาว ไมสัก เปรียบเทียบกับประเทศเพื่อนบาน เชน พมา 

ซึ่งกิจการปาไมตองตกอยูในอาณัติของประเทศอังกฤษ และพืชธรรมชาติที่มีความสําคัญในชีวิตประจําวัน 

เชน หมาก พลู เปนตน 

 2. กรุงเทพฯ การบรรยายเร่ิมจากการเดินทางเขาสูปากน้ําเจาพระยา ความพยายามของอังกฤษ

ที่ตองการใหสยามขุดลอกสันดอนที่เปนอันตรายตอการเดินเรือ แตสยามใหเหตุผลในการที่ยังไมขุดลอก 

สันดอนวา “เปนเหตุผลเดียวกันกับที่พวกทานชาวอังกฤษปฏิเสธการสรางอุโมงคใตน้ําในชองแคบอังกฤษ 



เพื่อเช่ือมตอการคมนาคมระหวางประเทศฝร่ังเศสกับอังกฤษนั่นเอง” นอกจากนี้ยังกลาวถึงการสรางปอม

บางกอกของฟอรแบง (Forbin) ในปลายคริสตศตวรรษที่ 17 บันทึกการเดินทางของบาทหลวงเดอ ชัวซี (De 

Choisy) คูคลอง ผักตบชวา ความสําคัญของน้ําทั้งในฐานะเสนทางคมนาคมและองคประกอบสําคัญในวิถี

ชีวิตไทย ถนนในกรุงเทพฯ ที่มีน้ําเออลน “ชําระลาง” วันละ 2 คร้ัง พิธีกรรมศักด์ิสิทธิ์ที่เกี่ยวของกับน้ํา การ

ถือน้ําพระพิพัฒนสัตยา พิธีที่เกาแกและ “แปลก” ของขาราชการไทย ชุมชนเขมรที่สามเสน ชุมชนพมาที่

ปากน้ํา รวมทั้งชุมชนมอญ ลาว ฉาน พะโค ในกรุงเทพฯ 

 3. ยานจีนในกรุงเทพฯ สําเพ็งเปนที่รวมของชาวจีนจากประเทศจีนตอนใต เชนเดียวกับชุมชน

ชาวจีนในสิงคโปร โชลอง ฮานอย หรือมะนิลา ผูแตงกลาวถึงพฤติกรรมของชาวจีนที่มีอุปนิสัย “รุก เห็นแก

ได ขยัน ต่ืนกอน นอนทีหลัง เอาใจผูที่มีตําแหนงหนาที่” กิจการสําคัญและการคาในเมืองใหญของสยามจึง

ตกอยูในมือชาวจีน สวนชาวสยาม ซึ่งถึงแมจะมี “เจานายที่จบการศึกษาจากออกซฟอรด และเปนสมาชิก

องคการสันนิบาตชาติ แตชาวสยามก็ยังมีอุปนิสัยบางประการที่คลายกับประเทศชาวเกาะ ใชชีวิตเรียบงาย

เหมือนบรรพบุรุษด้ังเดิม ร่ืนเริง ไมคอยมีสติปญญา ออนโยน” 

 4. วัด  วัดเปนความรุงเรืองของกรุงสยาม ประเทศพุทธศาสนาประเทศเดียวที่มีการปกครอง

ระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย และเปนประเทศที่ยังคงเก็บรักษาพุทธศาสนาในรูปแบบเดิมไวไดมากกวา

อินเดียใตศรีลังกา พมา หรือเขมร ซึ่งการเขายึดครองของมหาอํานาจตะวันตกทําใหไมสามารถเปลง

ประกายความงดงามไดเหมือนกับวัดวาอารามทั่วไปในสยาม คุณคาทางดานสถาปตยกรรมของวัดไทยที่มี

หลังคาแหลมพับซอนกันหลายช้ันจะเปนส่ิงเตือนความทรงจําใหรําลึกถึงวิถีชีวิตไทยที่มีความสุข สงบสันติ

ดวยธรรมะ ปราศจากความรูสึกบีบค้ันที่รูสึกไดในอินเดียหรือความแหงแลงในจีน วัดไทยเปนศาสนสถานที่

เปดกวางสําหรับทุกคน ทั้งพระ เด็ก คนปญญาออน สุนัขจรจัด คนโรคเร้ือน ขอทาน พอคาขายทองคําเปลว 

ไขเนา หมากพลู และชาวตะวันตก 

 ปอล โมรองดบรรยายลักษณะพระบรมมหาราชวัง เคร่ืองประดับอิสริยยศของพระมหากษัตริย 

ความสูงของพระราชอาสนที่ทําใหนึกถึงพระราชอาสนของสมเด็จพระนารายณในวันที่ราชทูตเชอวาเลีย 

เดอโชมองต ถวายพระราชสาสนของพระเจาหลุยสที่ 14 แดสมเด็จพระนารายณ ความหย่ิงยะโสของ

ราชทูตฝร่ังเศสที่ถือวาเปนผูแทนกษัตริย และตองการถวายพระราชสาสนในระนาบเดียวกัน อันเกือบจะ

เปนสาเหตุที่ทําใหพิธีถวายพระราชสาสนในวันนั้นตองมีอันเปนไป 
 5. – 8. ประเพณีสําคัญ ชางเผือก การเลน ประเพณีพื้นบาน 
 ประเพณีสําคัญสวนใหญเปนประเพณีที่เกี่ยวกับราชสํานัก หรือเกี่ยวกับระบอบการปกครองแบบ

สมบูรณาญาสิทธิราชย เชน พิธีถวายเพลิงพระศพ พิธีราชาภิเษก พิธีโสกันต ฯลฯ ซึ่งเปนประเพณีที่ยิ่งใหญ

อลังการ และมีคาใชจายสูง ประเพณีที่ผูแตงใหความสําคัญอยางมากคือ ประเพณีถวายเพลิงพระศพที่ 



“ทุงพระเมรุ” ซึ่งมีการแสดงมากมาย ทั้งการแสดงหนังใหญ หุนกระบอก การแสดงละครอันเปนการ

สนับสนุนทฤษฎีที่เชื่อวาละครนาจะมีกําเนิดจากพิธีศพมากกวาที่จะมาจากพิธีร่ืนเริง 

 นอกจากนี้ ปอล โมรองด ยังบรรยายเร่ืองราวการคลองชาง ชางศึก พิธีสมโภชชางเผือก ทัศนคติ

ของชาวตะวันตกที่มีตอ “แมวสยาม” “แฝดสยาม” “หมวกสยาม” รวมทั้งลูกชาง 3 เชือกที่สมเด็จพระ

นารายณสงไปถวายเจานายยุวกษัตริยฝร่ังเศส ที่ไดสรางกระแสความคิดเกี่ยวกับ “สยาม” ในโลกตะวันตก

อยางแพรหลาย 

 การเลนที่มีกลาวถึงในเอกสารช้ินนี้ ไดแก “ฟุตบอลไทย” หรือตะกรอ การแขงวาว การตีไก ตีนก 

ปนจ้ิงหรีด ปลากัด ฯลฯ 

 ชาวสยามมีวิธีการประสานมือแสดงความเคารพที่งดงาม โดยเฉพาะความคารวะที่ผูนอยพึงมีตอผู

อาวุโส นักเดินทางผูหนึ่งในคริสตศตวรรษที่ 17 แสดงความประหลาดใจและกลาววา “ไมมีอะไรที่จะ

ยิ่งใหญมหัศจรรยเทากับการที่ไดเห็นผูคนชาวสยามจํานวนมากไดรับการฝกหัดอยางดีเพื่อรับใช” หรือการ

ที่พระนางวิกตอเรียทรงหวั่นพระทัยเมื่อเห็นคณะราชทูตจากสยามมีอากัปกิริยาเหมือน “นายพรานที่หมอบ

คืบคลานเขามาใกลเพื่อถวายบังคม” 

 ชาวสยามมีความเชื่อเร่ืองธาตุดิน น้ํา ลม ไฟ ที่ประกอบเปนรางกายมนุษย มีความเชื่อเร่ืองผี การ

รักษาโรคดวยอัญมณีหรือโลหะตางๆ การฝงตะกรุดหรือแผนเงินไวใตผิวหนัง โดยกลาวถึงทหารไทยจํานวน

มากที่เขารวมกระบวนพิธีสวนสนามฉลองชัยชนะในสงครามโลกคร้ังที่ 1 ที่ประตูชัยกรุงปารีส และใชวิธีการ

ฝงแผนเงินดังกลาว 

 สตรีชาวสยามนิยมใช “ผาหม” แทนเส้ือทอนบน ตัดผมส้ันคลายบุรุษ เลากันวามีสาเหตุเนื่องจาก

การรบกับกองทัพเขมรนอกกรุงศรีอยุธยา ซึ่งเขมรไดชัยชนะและฆาทหารไทยลมตายจํานวนมาก แตเมื่อ

มาถึงกําแพงเมืองกลับมองเห็นศีรษะทหารไทยประจําอยูครบทุกชอง จึงถอยทัพกลับ ทั้งนี้ความจริงแลวมี

แมทัพชายที่ยืนเดนอยูบนกําแพงเพียงคนเดียว นอกนั้นเปนหญิงชาวสยามที่ตัดผมส้ันคลายชาย อันเปน

กลวิธีเพื่อลวงขาศึกใหหลงเช่ือ 
 9. – 12. ศิลปะ ละคร ดนตรี ละครรอง 
 ผูแตงอธิบายความแตกตางระหวางศิลปะเขมรกับสยาม และอิทธิพลที่ศิลปะทั้งสองประเทศมีตอ

กัน ชาวฝร่ังเศสมีความรูจํากัดเกี่ยวกับศิลปะไทย คงรูจักเฉพาะตูลงรักปดทองและเศียรพระพุทธรูปตามที่มี

การแสดงในนิทรรศการและที่พิพิธภัณฑ ทั้งๆ ที่มีศิลปะที่งดงามอ่ืนๆ อีกมากในสยาม 

 ผูแตงเช่ือวาชาวสยาม พมา ชวา และเขมรเปนนักดนตรีที่ดีที่สุดของเอเชีย ในสยาม เจานายและ

บุคคลสําคัญจะมีวงดนตรีและคณะละครของตนเอง สืบทอดมรดกทางดนตรีโดยวิธีมุขปาฐะ ไมมีโนต

ดนตรี กษัตริยพระองคกอน (รัชกาลที่ 6) ทรงชื่นชมละครตะวันตก ทรงแสดงละครดวยพระองคเอง ทรง

พระราชนิพนธบทละคร และแปลบทละครของเชคสเปยร ทําใหการละครมีความรุงเรืองอยูระยะหนึ่ง 
 13. – 14. บทสงทาย อยุธยา กรุงเทพฯ 



 ปอล โมรองด จบบันทึกการเดินทางดวยการยอนอดีตที่รุงเรืองของกรุงศรีอยุธยา การเสียกรุงคร้ังที่ 

2 แกพมา กอนจะกลาวคําอําลากรุงเทพฯ และเดินทางมุงสูประเทศกัมพูชา 


